
Nederlandse tekst (titel VI, hoofdstuk II, van de wetten
op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973).

RAAD VAN STATE, AFDELING ADMINISTRATIE.

A R R E S T
-----------

 
Nr. 70.835 van 16 januari 1998

A.73.048/VIII-239
(voorheen VI-13.698)

In zake : LOIR Christine,

die woonplaats heeft gekozen bij
Mr. Eric GILLET, advocaat,
Brand Whitlocklaan 30
1200 Brussel,

tegen :

de Franse Gemeenschap,
vertegenwoordigd door haar
Regering,

die woonplaats heeft gekozen bij
Mr. Patrick HENRY, advocaat,
Place des Nations Unies 7
4020 Luik.

------------ --------------------------------------------

DE RAAD VAN STATE, VIIIe KAMER,
 

Gezien het op 29 januari 1997 ingediende

verzoekschrift, waarbij Christine LOIR de

nietigverklaring vordert van de impliciete beslissing

haar 4/10 van een volledige leeropdracht toe te kennen,

dit wil zeggen 14 uur per week na het schooljaar 1996-

1997, en van de tijdelijke aanstelling van

Bérangère BOUILLEZ als halftijdse meester-assistente aan

de "Haute Ecole du Hainaut";

Gelet op arrest nr. 65.730 van 28 maart

1997, waarbij de vordering tot schorsing wordt

afgewezen;
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Gezien het verslag van de heer BOUVIER,

auditeur bij de Raad van State;

Gelet op de beschikking van 24 september

1997, waarbij de neerlegging van het dossier en het

verslag ter griffie wordt gelast;

Gelet op de kennisgeving van het verslag aan

de partijen en gezien de laatste memorie van de

verwerende partij;

Gelet op de beschikking van 19 december

1997, waarbij wordt bepaald dat de zaak voorkomt op de

terechtzitting van 9 januari 1998;

Gehoord het verslag van de heer GEUS,

kamervoorzitter;

Gehoord de opmerkingen van Mr. GILLET,

advocaat, die voor verzoekster verschijnt, en van

Mr. HENRY, advocaat, die voor de verwerende partij

verschijnt;

Gehoord het eensluidend advies van

de heer BOUVIER, auditeur;

Gelet op titel VI, hoofdstuk II, van de

wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari

1973;

Overwegende dat de volgende feiten dienstig

zijn voor het onderzoek van de zaak :

1. Verzoekster is licentiate in de Germaanse

filologie en geaggregeerde voor het hoger secundair

onderwijs. Ze heeft les gegeven in het hoger secundair
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onderwijs en is benoemd tot lerares Germaanse talen aan

het koninklijk atheneum M. BERVOETS te Bergen.

2. In het Belgisch Staatsblad van 4 april

1990 wordt een oproep tot gegadigden voor toelating tot

de proeftijd bekendgemaakt, meer bepaald voor

vier leerkrachten Nederlands en vier leerkrachten Engels

in het hoger onderwijs van het korte type.

Krachtens een ministerieel besluit van

2 december 1992, dat uitwerking heeft op 1 september

1990, wordt verzoekster toegelaten tot de proeftijd voor

het ambt van lerares Engels aan het "Institut

d'enseignement supérieur d'études sociales de la

Communauté française" te Bergen. Verzoekster wordt op

20 januari 1993 in vast verband in dit ambt benoemd, met

uitwerking op 1 september 1991.

3. Vanaf het academiejaar 1991-1992 tot het

academiejaar 1995-1996 geeft verzoekster zonder

onderbreking lessen Nederlands en Engels; tijdens dit

laatste jaar heeft zij in het instituut een volledige

leeropdracht.

4. Op 10 januari 1996 verschijnt in het

Belgisch Staatsblad een oproep tot kandidaten voor een

tijdelijke aanstelling in het ambt van leraar algemene

vakken (Germaanse talen) in het hoger onderwijs van het

korte type. Op 13 maart 1996 wordt in het Belgisch

Staatsblad een oproep tot prioriteitsgerechtigde

tijdelijke kandidaten bekendgemaakt, onder meer voor het

voormelde ambt. Verzoekster heeft zich niet kandidaat

gesteld.

5. Bérangère BOUILLEZ was kandidate voor dit

ambt en wordt bij ministeriële beslissing van

23 augustus 1996 tot uiterlijk 31 december 1996
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aangesteld als halftijdse meester-assistente Nederlands

aan het I.E.S.S.C.F. van Bergen.

6. Op 10 september 1996 deelt de directeur

van het instituut mondeling aan verzoekster mede dat

haar opdracht als meester-assistente voor het

academiejaar 1996-1997 6 uur Engels zal bedragen en dat

haar 7 uur Nederlands worden ontnomen ten behoeve van

Bérangère BOUILLEZ.

Op 12 september 1996 verklaart de directeur

dat verzoekster bij het instituut benoemd is als

meester-assistente Engels en er 4/10 van een volledige

leeropdracht, zijnde 14 uur/week uitoefent.

7. Op 16 september schrijft de directeur van

het instituut het volgende :

" Zoals blijkt uit uw benoemingsbesluit, waarvan als
bijlage een afschrift gaat, bent u op 1 september 1991
benoemd tot lerares Engels. Het is dus op die grond
dat u gelast bent Engels te onderwijzen.

Indien u andere talen wenste te onderwijzen in het
hoger onderwijs, diende u daartoe een kandidatuur in
te dienen voor een tijdelijke aanstelling die
overigens niet tot mijn bevoegdheid behoort.

Bovendien wijs ik u erop dat u nog steeds benoemd
bent aan het koninklijk atheneum M. BERVOETS als
lerares Germaanse talen (zie artikel 43bis van het
koninklijk besluit van 15 januari 1974)".

8. Ingevolge de op 9 december 1996 aan de

"Haute Ecole du Hainaut" ter kennis gebrachte

ministeriële beslissing "worden de aanstellingen van de

tijdelijken (...) die hebben plaatsgehad tot 31 december

1996 van ambtswege verlengd tot op het ogenblik van de

inwerkingtreding van nieuwe decreetsbepalingen ter zake,

voor zover de voorwaarden bedoeld in hoofdstuk III,

sectie 2, van het koninklijk besluit van 22 maart 1969

worden nageleefd";
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Overwegende dat de verwerende partij betoogt

dat verzoekster geen belang heeft bij haar beroep

doordat zij nooit naar een betrekking van leraar

Nederlands heeft gesolliciteerd;

Overwegende dat verzoekster in het eerste

middel van het verzoekschrift aanvoert dat haar

benoeming in vast verband in het hoger onderwijs ook op

het Nederlands betrekking heeft, zodat zij niet behoefde

te solliciteren; dat de exceptie van niet-

ontvankelijkheid verband houdt met de zaak zelf;

Overwegende dat verzoekster onder meer een

middel, het eerste van haar verzoekschrift, ontleent aan

schending "van de wet van 22 juni 1964 betreffende het

statuut der personeelsleden van het Rijksonderwijs, en

inzonderheid van de artikelen 2, 4, 5 en 6 ervan, aan

schending van het besluit van de Franse

Gemeenschapsexecutieve van 2 oktober 1968 tot

vaststelling en rangschikking van de ambten der leden

van het bestuurs- en onderwijzend personeel (...) van de

instellingen voor (...) niet-universitair hoger

onderwijs van de Franse Gemeenschap (...), en

inzonderheid van artikel 6, E, ervan, van het besluit

van de Franse Gemeenschapsexecutieve van 22 april 1969

betreffende de bekwaamheidsbewijzen vereist van de leden

van het bestuurs- en onderwijzend personeel (...) van de

instellingen voor niet-universitair hoger onderwijs van

de Franse Gemeenschap, alsmede der internaten die van

deze instellingen afhangen, en inzonderheid van

artikel 10 ervan, aan schending van het ministerieel

besluit van 30 april 1969 waarbij de

bekwaamheidsbewijzen gespecifieerd worden die vereist

zijn om het ambt uit te oefenen van leraar algemene

vakken (...) in het hoger secundair onderwijs verstrekt

in de koninklijke athenea waar het Frans de

onderwijstaal is, en inzonderheid van artikel 1 ervan,
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aan schending van de verkregen rechten en aan

onbevoegdheid van de steller van de handeling"; dat zij

uiteenzet dat uit het geheel van de bepalingen waarnaar

in het middel wordt verwezen, blijkt dat er geen ambt

van leraar Engels bestaat, maar dat de onderscheiden

talen die worden onderwezen, ondergebracht zijn in

groepen, waaronder de groep van de Germaanse talen, en

dat die groepen vallen onder de benaming algemene

vakken; dat zij daaruit afleidt dat, hoewel in haar

benoemingsbesluit alleen het Engels staat vermeld, zij

noodzakelijkerwijze in vast verband is benoemd om lessen

algemene vakken te geven, en wel van de groep Germaanse

talen; dat zij daaruit concludeert dat de directeur van

het "Institut d'enseignement supérieur d'études sociales

de la Communauté française" te Bergen voorbijgegaan is

aan de akte waarbij zij in vast verband is benoemd en

aan haar verkregen rechten en niet bevoegd was om de

gestelde handelingen te verrichten door haar zeven uren

Nederlands te ontnemen, hoewel die beschikbaar waren;

Overwegende dat de verwerende partij

antwoordt dat verzoekster tot de proeftijd is toegelaten

en benoemd is in een vacante betrekking van leraar

Engels, terwijl de oproep tot prioriteitsgerechtigde

tijdelijke kandidaten die tot de aanwijzing van

Bérangére BOUILLEZ heeft geleid een opsomming van

functies bevatte en geen verband hield met het bestaan

van vacante ambten; dat zij daarop laat volgen dat de

documenten E 12 die verzoekster tot staving van haar

beroep aanvoert van louter boekhoudkundige aard zijn en

geen bewijs van een benoeming als leraar Germaanse talen

kunnen vormen; dat zij ten slotte benadrukt dat

verzoekster thans de draagwijdte van haar

benoemingsbesluit niet meer kan betwisten;

Overwegende dat, volgens de wets- en

verordeningsbepalingen waarnaar in het middel verwezen
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wordt, alleen in een ambt wordt benoemd; dat een van de

wervingsambten het ambt van leraar algemene vakken is en

dat de Germaanse talen, zonder onderscheid volgens de

taal, een van de onderdelen van de algemene vakken is;

dat, hoewel in het - ondertussen definitief geworden -

ministerieel besluit van 20 januari 1993 wordt bepaald

dat verzoekster benoemd is "als lerares in het hoger

onderwijs (korte type) ... voor het vak Engels", de

verwerende partij daaraan toch een draagwijdte heeft

verleend die in de lijn ligt van de in het middel

aangevoerde bepalingen, aangezien verzoekster gedurende

verscheidene jaren aan het "Institut d'enseignement

supérieur d'études sociales de la Communauté française"

te Bergen Nederlands heeft gegeven, terwijl zij daar

nooit naar heeft hoeven te solliciteren; dat verzoekster

er voorts in haar laatste memorie op heeft gewezen dat

zij voor het academiejaar 1997-1998 "door uitbreiding

van haar leeropdracht opnieuw een volledig lesrooster

toegewezen heeft gekregen als meester-assistente Engels

en Nederlands" en daarbij een formulier heeft gevoegd

waaruit blijkt dat zij meester-assistente is in de

specialiteit Germaanse talen; dat het middel gegrond is;

Overwegende dat niet behoeft te worden

ingegaan op de overige middelen van het verzoekschrift,

die, gesteld dat ze gegrond zijn, niet tot een ruimere

nietigverklaring kunnen leiden,

B E S L U I T :

Artikel   1.

Vernietigd worden de impliciete beslissing

om aan Christine LOIR slechts 4/10 van een volledige

leeropdracht toe te kennen, dit wil zeggen 14 uur per

week na het schooljaar 1996-1997, en de tijdelijke
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aanstelling van Bérangère BOUILLEZ als halftijdse

meester-assistente aan de "Haute Ecole du Hainaut".

Artikel   2.

De kosten, bepaald op 4.000 frank, komen ten

laste van de verwerende partij.

Aldus uitgesproken te Brussel, in openbare

terechtzitting, op zestien januari 1900 achtennegentig

door :

de Hr. GEUS, kamervoorzitter,

Mevr. DAURMONT, staatsraad,

Mevr. GEHLEN, staatsraad,

Mevr. HONDERMARCQ, griffier.

De Griffier, De Voorzitter,

M.-Cl. HONDERMARCQ. J.-Cl. GEUS.

VERTALING OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 63,
EERSTE LID, VAN DE WETTEN OP DE RAAD

VAN STATE, GECOÖRDINEERD OP 12 JANUARI 1973.
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